
iczedik évfolyam. 

SZERKESZTŐI IRODA : 

' 1 frt v. 32 korona. 
írt v. 16 korona. 

ar- : 
tozn végén (Máriaffy-ház) a hová a lap szellemi 

zét illető közlemények czimzendők. 

Az „ELLENZÉK" előfizetési dija: 
Negyedévre 4 frt v. 8 korona. 
1 hóra 1 frt 50 kr. v. 3 korona. 

ni es szám ára 5 kr., vagy 10 fillér. 
mindennap, kivéve a vasár- és ünnepnapokat. 
ziratok nem adatnak vissza. 

. 

.. 

Telefon sz.: 9. 

Felhivás 
"szág hazafias érzelmű értel- 

miségéhez! 

mzetünk történelmének bár- 
n akát lapozgatjuk, mindenütt 
i ama korból kimagasló ala- 
eke a vad török-tatár duló har- 
or tték Aama hallhatatlan em- 
i et, kik a harcztéren emel- 

1a lelkesen küzdő honfitársaik 
4d ismét a béke idején akad- 
1 at tulszárnyaló lángelmék, 
Nemes jellemek, kik magas szel- 

y dus anyagi kincseikkel ál- 
haza oltárára. 

a nagy számban nincsenek ál- 
o öÖnfeláldozó nagyjaink, vaj- 
syan állhatott volna fenn édes 
yiánk egy ezredéven keresz- 
he szély, annyi ármány által 

Mmészetes, hogy a sok ádáz harcz 

a em egy időre szellemi tespe- 
bár, maga után s idő kellett, 

kibontakozva, felfrissült erő- 
i a lélek a megerősités, s a 

rateremtés munkájához. Ez 
ei alkották ama nemes esz- 

melyeknek megvalósitása sok 

en az utódokra maradt. 

haijon mi volt az, a mi a baj- 
ezost hőssé avatta? 

emi sarkalta korszakalkotó tet- 
uez nemzedékekre kiható ma- 

rék keresztülvitelére hazánk 

sulyozása mindinkább komolyabb köte- 

lességünkké teszi az összetartást és a 

müűvelődések nagyobb anyagi áldoza- 

tokkal nemzeti irányban való fejlesz- 

tését. Nem kell elfelejtenünk azt sem, 

hogy a magyarositásnak itt benn, a 

járások területén is vannak a külföld- 

titokban érintkező veszedelmes ellen- 

lő figyelemre. A „Vendvidéki Magyar 

más, mint a honszeretet! 

mberi lélekben, mely életre 
unnyadó tehetségeket s szárny- 
tala a tespedő lélek, alkotá- 

világot ejtve bámulatba. 
enszeretet, mint a szikra a 
kzétt, ott él minden magyar 
sak egy kis áram s már 
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áram itt van, mutassuk meg 
ire képes bennünk a hon- 

honszeretet volt az, mely az 
alakult „Vendvidéki Magyar 

aodlési Egyesületet" létrehozta 

ak az vezéreli az egyletet 

eben, az ad kitartást, lelkese- 
8y kitüzött czélját mielőbb 
elithegse, z89 

rzombat város, a muraszom- 
a "gotthárdi és alsó-lendvai 
e része, melyre az egyesület 
yn kterjed, a hol a vendség, 
dal magyarrá tétele az egye- 
ata - lakik, gazdaságilag 
ny s oly csekély számu értel- 

tagyo tendelkezik, hogy ez elem a 
4 áldozatokkal sem képes 

U társadalmi feladatát ön- 
i mlesíteni és azt az értelmi- 

ey T fennálló, számos egyesü- 
mindegyike égető szüksé- 

anyagilag már is tul terheli. 

Mmagyarság fenntartása és meg- 
Szen a vidéken egyike a leg- 
ák emzeti érdekeknek. Keve- 

hogy a három járás óriási 
aily gyenge a magyar elem 

eld országszorte oly kevéssé 

tott 1g majdnem teljesen agyon- 

t Vaendség mily kedvezőtlenre 
4és Zalamegyékben a ma- 

tisztikai mériegét. Legtöb- 
üyösen veszik azt, hogy oly 

egen ajku elem ezen a tájon, 
többeé enak abban, mikép a vend 
telm és nek kétségtelenül hazafias 

tap. ha nyelvek megtanulásához 
atatjan tehetsége az eddi- 
zemb el is eredményre vezet. 

* Iföld am azonban utalnunk kell 
8S különösen a rokon faju 

befol apról-napra jobban érez- 

ét yására, melylyel fejlettebb 
lente irodalmát nagy terjedelmű 

hay pénzíorrásokkal rendel. 
s világi egyesületei 

mellett a vend héjép kiter- 

.. 

del és a többi szláv nemzetiségekkel 

ségei, kiknek neve csak azért nem 

vált országszerte hazafiatlanságok miatt 

szomoruan nevezetessé, mert a vend 

nemzetiség viszonyait a hazai, sőt a 

megyei sajtó sem méltatta eddig kel- 

Közművelődési Egyesület egyik leg- 

kiválóbb feladata az előbb ecsetelt 

állapotnak nyilvántartása és megismer- 

tetése, mi végből a vendség főhelyén 

Muraszombatban ,Muraszombat és Vi- 

déke czimmel nagy áldozatokba ke- 

rülő lapot tart fenn, mely éber őre 

lesz e nemzetiségi területen a magya- 

rositás szent ügyének. 

A honszeretet nevében fordulunk 

tehát minden nemesen érző, hazáját 

igazán szerető honfitársunkhoz, hozza 

meg a magyarositásnak azt a csekély 

áldozatot, da mely a tömörülés által 

mégis egyesülünk jelentékeny fellendi- 

tésén eredményezné :lépjen be a „Vend- 

vidéki Magyar Közművelődési Egyesü- 

let' tagjai sorába. Csekély a tőke, 

mely koczkára tétetik s dus a kamat 

a mi érte jár. 

Kiváló tisztelettel 

Pollák Pongrácz, 
elnök. 

Dr. Czipott Zoltán, Takács R. István, 

alelnökök. 

Dr. Khál Elek, Wilfinger Károly, 
titkár, segédtitkár. 

Simon József, 
pénztárnok. 

Takácsné-Kammermayer Írma, 

a vándor-könyvtár kezelője. 

Csorna Jenő, Kolossa Ferencz, 

Gáspár Ferencz, Kondor Ferencz, 

Dr. Geiger Vilmoes, Kováts István, 

Kajdos Károly, Völgyi Ferencz, 
Vucsák Sándor, 

választmányi tagok. 

Dr. Frank József, Hanyady Nándor, 

Sinkovich Elek, 
póttagok. 

ELLENZÉK. 
POLITIKAI ÉS TÁRSADALMI NAPILAP. Telefon sz.: 9. 

mely tudja, hogy a lakósság tulnyomó része 

élesen elitéli a katonai és a hivatalnoki ab- 

szolutizmust, a leghevesebb támadásokat in- 

tézte a magát liberálisnak valló, de valójá- 

ban még mindig feudális miniszterelnök ellen. 
A tegnapi ülésen pedig huszonnyolcz hatá- 

rozati javaslatot jelentettek be, köztük Za- 
nardelliét, mely a kormány programmját rosz- 
szalja. Már az első szavazás a kormány ve- 
reségével járt volna. Rudini esetleg a kamara 
feloszlatásához folyamodhatott volna, de ezzel 

az erőszakos eszközzel aligha ért volna ered- 

ményt, mert régi hivei rohamosan megfo- 

gyatkoztak, ujakat pedig nem tudott szerezni. 
Így tehát kénytelen volt lemondani. 

A háboru. 

Budapest, junius 18. 

A Fülöp-szigetek szép fővárosából egy- 

mást érik a hirek, melyek Manilla hely- 

zetét a legválságosabbnak mutatják. A malá- 

jok, fölbátoritva az amerikai tenger nagy 

óriási tengeri erején, sorva foglalták el Luzon- 

sziget főbb városait, elállották a Manillába 

vezető utakat, hatalmukba keritették a közel- 

fekvő városokat és már a külvárosokat is fe- 

nyegetik. S mialatt az anyaországtól teljesen 

elhagyatott spanyolok ereje a kimerülés foly- 

tán napcól-napra gyengül, erőben is egyre nö- 

vekednek a fölkelők, a kikhez már számos, 

a spanyol zászlóra felesküdött benszülött ez- 

red is csatlakozott. Ilyen körülmények közt 
nem csoda, hogy a főkormányzó, a további 

vérengzésnek elejét veendő, azt javasolta a 

haditanácsnak, hogy adják meg Mannillát az 
ellenségnek. De a spanyol tábornok büszke- 
sége felháborodva utasitotta vissza a józan 

tervet és a végső ellenállásra határozta ma- 
gát. De bármennyire elszánt is a spanyolok 

csapata, a tulnyomó többség ellen aligha 

tarthatja magát sokáig és Manilla eleste 

már csak napok, sőt órák kérdése lehet. 

A franczia minisztorválság. 

Páris, junius 18. 

Ribot-nak nem sikerült az uj kabinet 
megalakitása. Kudarczáról délután 3 órakor 
jeléntést tett Faure elnöknek. A Temps-ban 
ki is jelenti, hogy a mostani hangulat mel- 
lett nem tartja magát alkalmasnak a kabinet 
alakitásra. Ribot ugyanis Méline utolsó töb- 
ségéhez tartozott és nem szavazta meg Ri- 
card pótló inditványát, mely a klerikálisokat 
kirekesztette a többségből. Sarrien és Geitral 
radikálisok nem akartak a Ribet-kabinetbe 
belépni. Faure most a kabinetalakitással Sar- 
rient fogja megbizni, ki a kormánypárti re- 
publikánusok liberális csoportjához és a radi- 
kálisokhoz fog fordulni. 

Politikai hir. 
A kvótatárgyalás folytatása. A magyar 

kvóta-bizottság csütörtökön a képviselőház- 

ban tart, a mikor is megállapitja a kvóta- 

tárgyalás folytatásánál követendő álláspont- 

ját. Ebben az ülésben megállapitják azt is, 

tesznek-e az osztrák javaslatokkal szemben 

ellenjavaslatot és esetleg mit tartalmazzon 

ez az ellenjavaslat. A magyar kvóta-bizott- 

ság tagjai, továbbá br. Bánffy Dezső minisz- 

terelnök és dr. Lukács László pénzügymi- 

niszter, pénteken Béc be utaznak. A bizott- 

ság bécsi tartózkódása három napig fog 

tartani. A Bud. Tud. jelenti, hogy az osztrák 

bizottság legutóbbi ülésén nem tett szám- 

szerü javaslatot, hanem csak azokat a táblá- 

zatokat jelölte meg, melyek alapján a kvóta- 

arányt akarja megállapitani, a számitás el- 

végzését a magyar bizottságra bizta. - A 

magyar kvóta-bizottság elvégezte ezt a szá- 

mitást, de az oly eredményre vezetett, a 

melyet a magyar bizottság el nem fogad- 

hatott. 

KÜLFÖLD. 
A Rudini-kormány lemondott. 

Az olasz kamara mai ülésén Rudini mi- 

niszterelnök, a mint előrelátható volt, kije- 

lentette, hogy a királynak beterjesztette a 

kabinet lemondását. A király meggondolási 

időt tartott főnn magának, de bizony
osra le- 

het venni, hogy a lemondást elfogad
ja. 

A kabinet lemondásával Rudini még
 a 

döntő ütközet előtt menekült el a csatatér- 

ről. A kamara tegnapelőtti ülésé
n állitólag a 

szoczialista veszedelera miatt oly 
törvényja- 

vaslatokat terjesztett a kamara elé, melyek 

a iegfontosabb polgári jogok megszoritására 

valóságos diktátori hatalommal r
uházzák fel 

a kormányt. A régóta igért társa
dalmi re- 

formokból azonban csak nehány fogyasztási 

adó és illeték jelentéktelen leszállitásá
ról való 

javaslatot adott, mintegy mutatóba.
 

A kamarai vita során nyomban kitünt, 

hogy a kormánynak nincs többsége. Az ural- 

kodó rendszernek csak elvétve akadt egy-eg
y 

A körülbelül 60 szó- 

Miklós Gyula és Polónyi. 
Budapest, jun. 18. 

A Magyar Hiradó czimü kőnyomatos, 
közli a lapokkal a Miklós Gyula ügyében 
hozott ismeretes kuriai végzés indokolását, a 
következő előljáró megjegyzés kiséretében : 

Megirtuk a napokban, hogy a kir. ku- 
ria a bodvavölgyi viczinális épitése nyomán 
Miklós Gyula volt borsodmegyei főispán 
és Szabó József dr. ügyvéd között támadt, 
nagy feltünést keltő bünügyben az alsóbi- 
róságokkal egyetértöleg beszüntető határo- 
zatot hozott. E kuriai végzés indokolása 
szószeriut a következő : 

Ezután következőkép közli az indokolás 
szővegét : 

3366/98. 
Indokok: 

Szabó József dr.terheltnek s egyszersmint 
panaszosnak az a semmiségi panasza, hogy 
a debreczeni királyi itélőtábla jelen bün- 
vádi ügynek elbirálására nem volt illetékes, 
figyelembe nem volt vehető azért, mert je- 
len bünvádi ügyben az eljárásra a külön- 
ben illetékes miskolczi kir. törvényszék 
küldetvén ki, az 1890. XXV. t.-cz. 2. és 
3. §-a értelmében a kassai kir. itélő tábla 
helyett a debreczeni kir. itélő tábla vált 
illetékessé ez ügynek másodfoku elbirálá- 
sára, mint a melynek területéhez a kikül- 
dött kir. törvényszék tartozik. 

Elvetendő volt ugyancsak, a mit emelt, 
a semmiségi panasz is, hogy a kir itélőtábla 
a Miklós Gyula dr. terhelt s egyszersmint 
panaszos, valamint képviselője Pollák Illés 

ár. ügyvéd ellen nevezett Szabó József dr. 
által már csak az első foku biróság vég- 
zése ellen közbevetett felebbezés indokai- 

ban feljelentett a büntetőkönyv 222. §-ába 
ütközö hamis tanuzás büntette tárgyában 

nem határozott, mert tekintettel arra, hogy 

ez az elsőbiróság határozata után emelt 

vád külön elbirálás tárgyát képezhetőt nem 

foglal magában oly alaki szabálytalanságot, 
hogy amiatt a jelen bünvádi ügy, az en- 

nek tárgyát képező egyéb büncselekmé- 

nyekre nézve felül nem birálhatnak. Aköz- 
bovett felebbezések folytán a kir. itélő- 

félénk megvédelmezője. 

rekszik s melynek ellen- többséggei rendelkező, az ellenzék pedig, tábla végzése felebbezett részeiben a S
zabó 

József dr.-nak egyéb semmiségi panaszaira 
vonatkozó részétis bele értve, az ebben fel- 
hozott s részben az elsőfoku biróság vég- 
zéséből kiigazitással elfogadott vonatkozó 
indoknál fogva, részben főleg azért hagya- 
tott helyben, mert sem az 1894. évi au- 
gusztus hónap 31-éről keltezett I. csomó 
1. a) alatt bemutatott levél, sem a II. 
csomó J. alatt bemutatott számla által 
nincs bizonyitva az, hogy Szabó József dr. 
a bodvavölgyi h. é. vasut financzirozása s 
épitése ögyében mint Miklós Gyulának 
ügyvédi megbizottja járt volna el. 

Miből kifolyólag az első biróságoknak 
e helyütt is elfogadott megállapitása sze- 
rint az előnyomozat adatai nem bizonyit- 
ják Miklós Gyulának azt a panaszát, hogy 
őt Szabó József ravasz fondorlattal téve- 
désbe ejtve vette volna rá vasuti engedélyé- 
nek átruházására azon czélból, hogy magá- 
nak jogtalan vagyoni hasznot szerezzen, 
másrészt pedig Miklós Gyulának vagyoni 
kárt okozzon. 

Mert Miklós Gyulának az előadása, hogy 
ő az 1895. évi január hónap 28-án kelt 
alatti ugynevezett proviziós levélnek Szabó 
József drhoz czimzett példányát nem tudva 

8 nem akarva irta alá, hanem a levélen láható 
név aláirása ravasz fondorlattal eszközöltetett 
volna ki, szintén nem talál az előnyomo- 
zat adatai által támogatást, főleg figye- 
lemmel arra a ténykörülményre, hogy Mik- 
lós Gyula beismerése szerint annak a le- 
vélnek keltezése s az abban két helyen 
látható név aláirás az ő keze irása, vala- 
mint az ezen aláirások hitelesitéséről szóló 
jegyzőkönyvet szintén ő irta alá, mert to- 
vábbá, habár az 1894. évi junius hó 26-án 
21846 sz. a. kelt miniszteri rendeletet a 
bodvavölgyi h. é. vasuton létesitendő hi- 
daknak és a többi mütárgyaknak faszer- 
kezettel és jármokkal épittetése a tényle- 
ges épitési s üzletberendezési tőkének 
1.741,600 forintban megállapisása mellett 
engedélyeztetett, Miklós Gyulának 1895 
évi január hónap 24-én, 5924. sz. a. be- 
nyujtott kérvényére, azonban az azon évi 
márczius hónap 1-én kelt miniszteri leirat 
szerint az épitési és üzlet berendezési tő- 
kének 1941,000 frtban oly kikötéssel álla- 
pittatott meg, hogy 10 méternél nagyobb 
össznyitásu hidak, tehát a közös fvasuti és 
közuti forgalomban berendezendő. Sajó-hid 
is kőből vagy téglából épitendő ellenfalak- 
al, szárnyakkal és esetleg pillérekkel, va- 

lamint vasszerkezettel voltak előállitandók 
és csak Miklós Gyulának 1895. évi már- 
czias hónap 15-én 19,900. sz. alatt ujab- 
ban beadott kérvényére ugyanazon évi áp- 
ril hónap hónap 4-én kelt miniszteri le- 
iratban engedtetett meg az épitési s üzlet 
berendezesi tőkének 1.900,000 frtban meg- 
állapitása mellett 10 m.-nél nagyobb össz- 
nyilásu hidaknak, ezek között tehát a Sajó- 
hidaknak fahordszerkezettel leendő meg- 
épitése s ekkép a proviziós levél kiállitása 
után eszközöltettek ki oly kedvezmények, 
a melyek kieszközlése ama levélben kilá- 
tásba helyeztetett. 

Kelt Budapesten, 1898. évi jun. hó 10-én. 

Erre Miklós Gyula következő nyilatko- 
zattal felel : 

A kőnyomatos „Magyar Hiradó" közli 
Szabó József ellen támasztott vasuti pana- 
szos ügyemben a kuria határozatának egy 
részét. Hangsulyozom: nem az egészet 
közli, hanem annak csak egy részét, mely 
épen azért az egész ügyet meg nem vilá- 
gosithatja, - Hogy az első birósághoz még 
kézbesitésre ki nem adott kuriai határozat 
csonkán és aláirás nélkül miként jöhet 
nyilvánosság elé; e fölött csodálkozzék az, 

ki Szabó József ügyvédjének és barátjának. 
Polónyinak utjait és eszközeit nem ismeri. 
Én persze nem csodálkozom. 

Hanem kijelentem, hogy most már a 

gyanusitások áradatából kiszabadultam s 

most már terhetetlenül ujithatom meg 

Szabó József ellen bünvádi panaszomat. E 
joggal élni s e kötelességét teljesiteni fo- 

gom mindaddig, mig az az ur és ügyvédje 
mezitelenen nem áll a biróság és a közön- 

ség előtt. 

Budapest, 1898. évi junius hó 17. 

Miklós Gyula dr. s. k. 

Miklós Gyula nyilatkozatára Polónyi 

Góéza a következő nyilatkozattal felel: 

Nyilatkozat: 

Dr. Miklós Gyula volt főispán ur ő 

mltsága a miatt való neheztelésében, hogy 

a nagymélt. m. kir. Kuria határozatának 

közzétett indokolása homlokegyenest ellenke- 

zőjét állapitja meg annak, a mit ő a reha- 

bilitácziója érdekében megindult mozga- 

lomnak alapját képező junius 11-iki nyi- 

latkozatában a kuriai határozatra való hi- 

vatkozással állitott - gyanusitó és fenye- 

gető nyilatkozatban foglalkozik szemé- 

iyemmel. 

Sem az egyik, sem a másik mulatsá- 

gában őt zavarni nem akarom. 

A kuriai határozatnak indokolása rész- 

ben ügyfelem, dr. Szabó József ur által 

közvetlenül, részben, határozott kivánsá- 

gára tétetett közzé. 
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KIADÓ-HIVATAL: 
Kolozsvárt, Belközép-utcza 38-ik szám. 

Egy négyszög czentiméternyi tér ára 4t krajczár. Gyárosok 

kereskedők és iparosok árkedvezményben részesülnek. 

Reklam sora 1 forint. 

Bélyeg-illeték minden hirdetés után 30 kr. 

Hivatalos közlemények sora: ő5 forint. 

Nyilttéri exikkek: garmond sora után 30 krajczár 
fizetendő. 

Nekem sem jogom, sem okom nem volt 
arra, hogy ezt megakadályozzam. Ellenke- 
zőleg, az igazság kideritése érdekében kö- 
telességem volt ennek előmozditása, 

Igy derült ki mennyire alaptalan volt 
Miklós urnak a kuriai határozatra való hi- 
vatkozással közzétett azon nyilatkozata, - 
mintha a biróság azt állapitotta volna 
meg, hogy ő, a mint azt az én jószi- 
vü és jó lelkü barátommal Bartha 

Miklóssal el is hitette, - a proviziós le- 
velet csak tévedésből, egy kisajátitási szer- 
ződés helyett irta volna alá s mintha idő- 
belileg egyenesen irva lehetetlen lett volna, 
hogy a fahid épitésének engedélyezésével, 
ő mint volt főispán, provizióárt kedvez- 
ményeket kieszközölhessen. 

A Kuria ugyanis a közzétett indokolás 
szerint megállapitotta, hogy alaptalan volt 
Miklós urnak azon vádja, illetve védeke- 
zése, mintha a hitelesitett aláirásával el- 
látott proviziós levelet, tévedésbe ejtve és 
tartalmát nem ismerve, irta volna alá. 

Megállapitotta a Kuria szenfelül azt is, 
hogy Miklós ur nemcsak tudta, mit irt alá, 
de a proviziós levél kelte után az abban 
foglalt feltételeknek megfelelő kedvezményt 
tényleg ki is eszközölte s annak megadá- 
sáért saját neve alatt önmaga folyamodott. 

Maga azon tény, hogy ugy a kereske- 
delmi miniszter, mint a belügyminiszter, 
nyilvánvalólag minisztertanácsi megállapo- 
dás alapján, Miklós urat elejtették, utmu- 
tató lehetne Miklós urnak arra, hogy a 
saját tényeiért ne a mások gyanusitásában, 
vagy fenyegetésében keresse a gyógyulást. 

Én ép oly kevéssé voltam oka annak, 
hogy őt a kormány elejtette, mint a hogy 
nem tehetek arról, ha ügyfelem közzétett 
egy kuriai határozatot, a melynek indokai 
homlokegyenest az ellenkezőjét állapitották 
meg annak, a mit Miklós ur az arra való 
hivatkozással állitani és kürtölni jónak 
látott. 

Ügyvédi kötelességemet teljesiteni fo- 
gom, minden fenyegetés daczára ezentul is, 
de egyuttal kijelentem, hogy ezen hatás- 
körömön belül maradva, Miklós Gyula ur- 
ra) másutt, mint a biróság előtt, a hová 
megbizásom szól, vitatkozni sem akarok, 
sem reá nem érek. 

Polónyi Géza s. k. 
x 

Erre Miklós Gyula ujabban következő 
nyilatkozatot tette: 

Az én ügyem el van intézve. A biróság 
előtt emelt vádakat a biróság, a nyilvánosság 
előtt emelt vádakat a nyilvánosság itélte 
alaptalanoknak. Tisztességes eljárásomat ok- 
mányok őrzik. Ha ezentul akadna bárki, a 
kinek még ez sem elég, azzal más uton fo- 
gok leszámolni. Engem sem elejteni, sem 
felemelni önmagamon kivül senki Isten fia 
nem képes. 

Budapest, 1898. junius 18. 

Dr. Miklós Gyula s. k. 

Márkus lózsef - belügy- 

miniszter. 
Budapest, jun, 18. 

,A Magyar Estilap" állitólag meg- 

bizható politikai forrásból a következő fan- 

tasztikus értesitést közli: 

A kabinetben legközelebb rekonstrukczió 

lesz, mely két tárczára terjed ki, nevezetesen 

a belügyre és kereskedelemre. Báró Dániel 

Ernő tekintettel megrongált egészségére, nyu- 

galomba kivánkozik, helyébe Perczel Dezsőt, 

a jelenlegi belügyminisztert nevezik ki. A 

belügyi tárczát átveszi Márkus József, aszé- 

kesfőváros ez időszerinti főpolgármestere és 

főrendiházi tag. - A megüresedő főpol- 

gármesteri állásra a korona első helyen Szivák 

Imre országgyülési képviselőt és székesfővá- 

rosi bizottsági tagot fogja ajánlani. Márkus 

kinevezésével egyidejüleg báró Podmaniczky 

Frigyes, a szabadelvű párt elnöke lemond 

belvárosi mandátumáról és a főrendiházba 

megy át. A megüresedő belvárosi mandátumra 

a kormánypárt Márkus József belügyminisz- 

tert fogja jelőlni. 
A kapott informáczió nyomán elindulva 

a következőket sikerült megtudnia: 

Báró Dániel Ernő már több izben ki- 

fejezte a miniszterelnöknek abbeli óhaját, 

hogy vissza akar vonulni, de a miniszterel- 

nök azt az axiomát állitotta fel, hogy a ki- 

egyezés kérdésének eldőltéig, olyan minisz- 

ternek, a ki resszortjában a kiegyezéssel 

foglalkozik, nem szabad helyéről távoznia és 

ezért megtagadja Dániel kérését, a ki tehát 
a kiegyezés elintézéséig megtartja tárczáját, 
hacsak erőnek erejével nem akar még a mi- 

niszterelnök kivánsága ellenére is nyugalomba 
menni. 



EN EK 

Utódja azonban ez esetben sam Perczel 
Dezső volna, a ki nem érez hivatást a keres- 

kedelmi tárczára, hanem három aspiráns kö- 

zül valamelyik. Vöröss László, Pulszky Ágost 
és Láng Lajos. A valószinüség Vöröss mel- 

lett szól, a ki ma a kereskedelmi miniszte- 

riumban nélkülözhetetlen és nem hajlandó 

más miniszter mellett államtitkárnak meg- 
maradni. Ez a kérdés azonban minden való- 

szinüség szerint csak a kiegyezés elintézése 
után lesz aktuális. 

Ellenben teljesen aktuális és rövid időn 
belül megvalósul Perczel Dezső távozása. Per- 

czel nem megy nyugalomba, hanem neki 

megfelelő más magasabbállami hivatalba lép 

át. Utódja teljes bizonysággal Márkus József 
főpolgármester lesz. A fentebb közölt infor- 

mácziónak ezt a részét összes felsorolt kon- 

seduenciáival együtt minden oldalról, minden 
kétseget kizárólag megerösitik. 

Alakul tehát a helyzet igy: 

1. Márkus József belügyminiszter és 
belvárosi képviselő. 

2. Szivák Imre főpolgármester. 

3. Podmaniczky Frigyes, főrendiházi 
elnök. 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, junius 20. 

- Uj adó. Kolozsvár város tanácsa 

szombaton nagy terjedelmü plakátokat füg- 

gesztetett ki az utcza sarkokra. Ezen a pla- 

káton arról értesiti a tanács a közönséget, 
hogy a járdaadót tárgyaló s kormányilag is 

jóváhagyott helyhatósági szabályrendelet Ju- 
ius 1-én életbe lép. Ebben a rendeletben az 

van szabályozva, hogy az ezentul készitendő 
járdákat a háztulajdonosok költségén állitják 

be. Aztán meg van irva benne, hogy ki 

mennyit fizet a háza előtt lévő járdáértstb. 

Minthogy uj adónemről van itt szó, mely anya- 
gi szolgálatokat vosz igénybe az adozó kö- 

zönségtől, jó lesz érdekelteknek arról a pla- 

kátról figyelmesen leolvasni a kötelezettségei- 

ket, mert ezek elmulasztása uj anyagi te- 

herrel jár. 

- Brassai-ünnep. Az Országos 
Középiskolai Tanáregyesület kolozsvári köre 
tegnap d. e. 11 órakor, az unit. főgymn. 
disztermében, érdekes és látogatott gyülést 
tartott, Márki Sándor dr. elnöklete alatt, 
Brassai Sámuel emlékére. A tagok közzül 
jelen voltak: Biela Mária, Boross György, 
Boros Sándor, Burnáz János, Demjén Zltán, 
Erdélyi Károly dr., Erdélyi Lajos dr., Gái 
Kelemen dr, Gálfi Lőrincz, De Gerandó 
Antónia, Halász Ignácz dr, Hám Antal dr, 
Kaufmann György, Kovács Dezső, Kovács 
János, Lóky Béla dr, Nagy Gyula, Nagy 
Károly dr., Nagy Lajoe, Nyiredy Géza dr., 
Cs Papp József dr, Perédy József, Reli 
Lajos, Russel Károly dr., Szamossi János dr., 
Ulár Pál, Veres Vilmos doktor, Versényi 
György dr., Wilheim József. Vendégül ott 
voltak: Ferencz József püspök, Lechner Ká- 
roly dr. egyet. rector, Farkas Lajos doktor 
egyet. rector, Farkas Lajos dr. egyet. rektor, 
Kozma Ferencz tanfelügyelő, Hajós János 
miniszteri tanácsos, Zsakó István táblabiró, 
Molnár Sándor ügyvéd, Szvacsina Géza pol- 
gármester, Vályi Gyula dr. egyetemi tanár, 
Fazakas József, Benczédi Gergely, Sólyom 
János tanárok, Péterfi Dénes és Mózes An- 
drás lelkész, Létai Gábor, Sárdi Lőrincz stb. 
A nők közzül Ferencz Józsefné, Kozma Fe- 
renczné, Lehmann Róbertné, Majai Istvánné, 
Boros Györgyné, Benczédy Gergelyné, Nagy 
Gyuláné, gr. Wass Ottilia, Kovács Lenke, 
Rigó Marisla, Kilyéni Berta, Keresztély 

Olga, Keresztély Ilka, Esztegár Teréz, Zibay ; 
Margit, Kalapis Irén, Nggy Erzi. E mellett 
számosan a tanuló ifjuság közzül. - Márki 
Sándor dr. elnök meleg hangu megnyitó be- 
széde ulán Boros György ismertette nagy 
alapossággal és igaz szeretettel, lelkesedéssel 
s rendkivül érdekesen és vonzóan Brassai kö- 
zépiskolai tanári müködését. A mindvégig 
lebilincselő előadás zajos tetszés-nyilvánitások 
közt ért véget. - Márki Sándor köszönetet 
mondva a felolvasónak, valamint szives ér- 
deklődéséért a közönségnek, bezárja a disz- 
gyülést. 

- Tanulmányi kirándulaás. A 
kolozsmonostori gazdasági tanintézet másod 
és harmadéves növendékei szokásos tanulmá- 
nyi kirándulásukat ez idén a kolozsi állami 
és a radnóthi róm. katb. közalapitványi ura- 
dalmakban tartották meg. 

E kirándulásban 37 ifju és 5 tanár vett 

vészt. A tanulmányut f. bó 9-én vette kez- 
detét és 12-én ért véget. A kolozsi birtok 
megtekintése egy és a radnóthi uradalom 
gazdaságainak megszemlélése két egész na 
pot vett igénybe. 

Bő tanulmányi anyagot és sok gyakor- 
lati tapasztalatot nyujtott a gazda növendé- 
keknek különösen a radnóthi uradalom, mely 

gazdasági berendezéssel, talajjavitási munká- 

lataival s kiváltképen szépen fejlődő állat- 
tenyésztési ágainak bemutatásával adott a 

tanulmányutnak igazán érdekes tápot és 
anyagot. 

A gyakorlati ok- és utmutatásokban a 
növendékeket vezető uradalmi intéző és a 
tanintézeti tanárok müködtek közre. 

- Az „érettek" lakomája. A 

kolozsvári r. kath. főgyvmnasiumban a mult 
pénteken érettségi vizsgálatot tett ifjak szom- 
baton este a New-York szálló külön termé- 

ben barátságos bucsulakomára jöttek össze, 
melyen rajtuk kivül megjelent dr. Erdélyi 
Károly igazgató, továbbá Kozár Ferencz, 
Rietly Károly, dr. Lóky Bóla és Mon- 
dik Pál tanárok, kikre a lakoma folyamán 
Vörös Ákos lendületes felköszöntőt mon- 
dott. A társaság éjfél utánig volt együtt. A 
lakoma folyamán iráebali kötelezettséget vál- 
laltak magukra, hogy I0 év mulva ugyan e 
napon Kolozsvárt összejönnek. Diszelnökükké 
megválasztották dr. Erdélyi Károly urat, 
a főgymnasium tudós igazgatóját, s a 10 
éves találkozóra vonatkozó s valamennyiük 
által aláirt kötelezvényt megőrzés végett a 
kezeibe tették le. 

- Zzáró-ünnépély. A kolozsvári 
állami polgári leányiskolában tegnap reggel 
9 órakor tartották meg évzáró az ünnepélyt. 
Szerény, egyszerüű, de lelkes kis ünnepély 
volt az, melylyel ebben a nagy feladatokra 
hivatott iskolában a letelt tanévet ünnepiesen 
is berekesztették. Az ünnepély során a nö- 
vendékek a Hymnusz és Szózaton kivül két 
kardait énekeltek, két növendék szavalt s 
Pallós Albert az iskola nagyérdemü igaz- 
gatója szép és magvas beszédben vázolta a 
letelt év eseményeit, s buzditotta a növen- 
dékeket a munkára és a szellemi dolgokkal 
való foglalkozásra. Az ünnepély során kiosz- 
tották a kiválóbb növendékek között a juta- 
lom könyveket, értesitőket és bizonyitványo- 
kat. A növendékek egyenként járultak a nép- 
szerüű igazgató és a tanitónők elé s köszön- 
ték meg fáradozásaikat s bucsuztak el tőlük 
a - viszontlátásig. Ez a szivélyes 
viszony tanerők és növendékek közt bizonyi- 

I téka annak az egészséges és termékenyitő 

szellemnek, mely ez iskolában uralkodik, s 

tapasztalni - az igazgató lelkes példaadá- 
sán felbuzdulva, az iskola tanerői vállvetve 
munkálkodtak. És a munkájuknak meg is 
volt a sikere. 

- Czirkusz. Két előadást volt al- 
kalmunk eddig látni a czirkuszban s mind- 
kettőről csak a legnagyobb dicsérettel és elis- 
meréssel emlékezhetünk meg. Szombaton az 
igen változatos és érdekes müsorból első sor- 
ban is Henry igazgatót kell kiemelnünk, ki 
bámulatos mutatványokat produkál szép lovai- 
val s betanitott elef ántjával csodálatra méltó 
dolgokat vitetett véghez. Sok betanitott ele- 
fántot láttunk már, de ilyet még sehol sem. 
A legnehezebb mutatványokat oly könynyü- 
séggel és ügyességgel végzi e hatalmas állat, 
hogy bámulatra ragadja az embert. Soha 
elnem vét ssemmit, mindent oly biztossággal 
csinál, hogy Henry igazgató méltán hirdet- 
heti, hogy páratlan a maga nemében. Kiváló 
tagja a társulatnak Petoletty ur, ki szomba- 
ton három lóval, tegnap pedig egy gyönyörü 
fehér ménnel mutatott be brávouros mutat- 
ványokat. Igen ügyes mülovarnő Miss Stefanie 
s kitünő jockey lovasnak bizonyitotta magát 
Alfréd Loyal. Nagy tetszéssel találkozott a 
titokzatos létra czimü egyensulymutatvány is, 
mely roppant ügyességet igényel. Zajos ha- 
tást idéztek elő a bohóczok, kik közül külö- 
nösen Barker ur fejt ki sok mulattató boho- 
ságot. Ezenkivül, mint kitünő ugró is, zajos 
tetszés nyilvánitásokban részesült. Kellemes 
látványt nyujt a balletkar, mely minden esetre 
más más tánczot ad elő. Egyszóval a látot- 
tak után a legmelegebben ajánlhatjuk az 
előadásokat a közönség figyelmébe, mert 
azok minden tekintetben megérdemlik a 
pártfogást, Holnap este a bolond Auguszt- 

házánál tartottak pár órai pihenőt, a hol a 
melynek ápolásán - mint volt alkalmunk szivélyes házigazda gazdag lahomával trak- 

tálta meg a társaságot. - Fél hét 
órakor vissza indulva, hazafelé már a szelek 
zzárnyaikra vették a kerekezőket s még al- 
konyat előtt a vasuti pályaház elé repitelték 
őket. 

- Társas vacsora. E hó 18 án este 
a New-York vendéglő nagytermében ban- 
kettre hivta meg Gothárd Sándor szováthi 
birtokos az unitárius főiskola tanárait, sze- 
retett püspökét azon alkalomból, hogy fia 
doktorátust tett. Jelen voltak a család jó 
ismerősei, az ifju orvos szülei és testvérei, s 
pár ifjukori barátja. A kedves társaság jó- 
kivánatait kifejezve a szép reményekre jogo- 
sitó ifjunak, egy kedves este emlékével csz 
lott el. 

- A kerékpározók száma, da- 
czára annak, hogy a kerékpárgyárak a gépek 
árát még mindig nagyon magasan tartják, 
Kolozsvárt az idén megkétszereződik. A torna- 
vivoda gyakorló terén a tanulók száma az 
idén megháromszorosodott. Az igaz, hogy az 
idén a tanitásra rendkivül nagy suly van 
fektetve. Szakértő intelligens egyének tanita- 
nak, kik ügyelni tudnak arra, hogy a tanuló 
zuzódások nélkül sajásithassa el ezt a kelle- 
mes sportot. Egy velodrom is van felállitva 
az udvaron, a melyen az egyensulyozás, kor- 
mányzás, taposás könnyen begyakarolható. 
Három négy leczke után csaknem mindenki 
ura a gépnek. Elökelő hőlgyek, főurak, egye- 
temi tanárok hivatalnokok nagy számmal 
vannak azok kőzött, a kik az idén megta- 
nulták a kerékpározást. Nagy előnye a gya- 
korló iskolának az, hogy kiváncsi szemek 
elöől védett helyen gyakorolnak a kezdők. 

- Fák szépitése. Kolozsvár utczán 
levő fasorok lombozatát két év óta nem nyi- 
ratta meg a befásitó bizottság. A fák tere- 
bélyes lombot eresztettek, mi által az ut- 

nak lesz jutalomjátéka, a mire előre fölhiv- 
juk a közönség figyelmét. 

A budapesti állami ipar- 
tanmühely tanulói Kolozsvárra teg- 
nap este érkeztek meg. Az ipartestület fo- 
gadta és kelauzolta öket ma d. e. Hirschfeld 
Lajos ügybuzgó titkár vezetése alatt. A ven- 
dégek ma d. e. az egyházakat, egyetemeket, 
süketnémák intézetét, a dohánygyárat, a Sig- 
mond szeszgyárat tekintették meg. Délben 
tüzetesen megszemszemlélték az Unió kiálli- 
tást. Egy órakor a központi Szállósan ebé- 
deltek, mint a város vendégei, d. u. a Soly- 
mosi és Kosch gépgyárat s az államvasutak 
főmühelyét. A vendégek ma este utaznak el. 

- Az Unió kiállitást ma a töb 
bek közt meglátogatták: Hirschfeld Lajos 
épitőmester, Matnsofszky András és neje, 
Hankó Veress Károly föszolgabiró és neje, 
dr. Tompa János és neje városi tiszti orvos, 
Radnóti Dezső, Hankó Topler Károlyné, Top- 
ler Jósafa, Hajós János miniszteri tanácsos, 
Fogarasi Kertész György Magyar-Sárd és 
mások. A kiállitás, miután vidékről mind 
többen óhajtják nézni, néhány napig még 
együtt marad. A kiállitásra két egykoru kö- 
yet képét jelentették be: Topler Simon és 
Topler Károlyét. Mindkét kép holnaptól kezdve 
lesz kiállitva. 

- Kirándulás. Tégnap délután egy 
uri társaság rándult ki kerékpáron a Kolozs- 
vártól 18 kmre eső Magyar-Nádas községbe. 
A kirándulásban részt vettek dr. Haller Ká- 
roly a kerékpáros egylet elnöke, Czikmántori 
Ottó ügyvéd, Gidófalvi István kir. közjegyző 
Hirschfeld György, Hirschfeld Sándor, Hollaky 
Zoltán, Kuszkó István és Melitskó Fcigyes 
m. államv. felügyelő. A kirándulók a nagy 
ellenszél daczára is vigan karikáztak ki s 
Magyar-Nádason Weisz Mór vendégszerető 

czákban és a házak előtt a kilátást elzárják 
s formátlanal ki nőtt lombozatukkal nem 
igen zép látványt nyujtanak. A szépitő egy- 
let választmányában Haller Károly ár. elnök 
előterjesztette a fák vissza nyesésének szük- 
ségességét. A választmány az illetékes szak 
férfiut, Ritter Gusztáv állami főkertészt kérte 
fel e tárgyban véleményadásra. Ritter a fákra 
nézve nem lát veszélyt abban, ha a nyirás 
most történik meg. Mután pedig az utczák 
szépitéss okáért sürgös a lombok megnyesése, 
Ritter felügyelete alatt ehhez a szépitési 
munkához azonnal hozzá is kezdenek. 

- „Küküllői takarókpénztár 
néven 130,000 foriat alaptőkével Segesváron 
pénzintézet alakult meg, melynek elnöke Ug- 
ron Gábor, aligazgatója Szoboszlay Károly 
ny. alispán és Márkos András. Üzletét aug. 
1-én kezdi meg. A tervezet csak 100,000 
koromára volt, azonban 76,500 frt iratott alá. 
Az alapitók saját részvényeikből enged- 
ték át, hogy kezdetben tulmagas a részvény- 
tőke ne legyen. 

- gyulafehérvárihirek. Majláth püspök 
ujabb állitólagos körlevelével sokat foglal- 
koztak ujabb időben a vidéki és bpesti lapok 
is azt állitván, hogy ,püspöki rendeletben 
hagyta meg az ő magyar hiveinek, miszerint 
a hol nincs számunkra katholikus templom, 
ott inkább az oláh templomot látogassák, 
semmit a protestáns magyar istentisztelet 
alatt dicsérjék az urat saját hit elveik szerint". 
Hiteles forrásból származott értesüléseink 
alapján kijelenthetjük, hogy a püspöki iró- 
dából ilyen rendeletet nem adtak ki s Maj- 
láth püspök ilyen körrendeletet soha sem irt 
alá. Egy ilyen intézkedés tehát nem létezik. 

k 

A gyulafehérvári ipartestület f. 
évi juliuas hó 10-én nagy nyári mulatságot 
rendez egy 1900-ban Gyulafehérvárt tartandó 
iparkiállitás költségeinek előleges fedezésére. 
A negyven tagból álló rendezőség mindent 

elkövet arra nézve, hogy a 
egybekötött mulatság jól sikerüi 
dezőség élén Papp György ipa!t" 
buzgólkodik. 

Érettségi vizsgál3 
fehérvárt. A róm kath. 
a mult hét végén voltak az 
latok és az eredmény sokkal j0 
előző évben volt. A tanulók b 
jelesen érett, nyolcz jól érett, 
A bukás szomoru sorsa kettőn 
tály vizsgánál kijutott, mig hál 
temberig vetettek vissza egy 

x 

Fekete Gábor, ; 
elnök e lefolyt héten Gyulafehe 
a hol a törvényszéknéi vizsg 
Mindent a legnagyobb rendbe.n. 
megelégedését és elismerését fel" 
teletére bankett volt. 4 

- lászberényi eset folyta 
Géza jász-nagykun-szolnob 
Dániel Gábor és Münich Aurél 
képviselők által provokáitatta K 
et, a Hazánk szerkesztőjét s 
jelent czikk miatt, mely őt az 
fánthy-ügyéből kifolyóiag élesen/ 
Korbuly a közlemény szerzőjéü 
bin jászberényi szerkesztőt neve 
felelui is fog a czikkben foglal 

- Csendörök és a bikák 
Simon Pál nevü czéczei gazda 
sárral a hátán hazafelé ballagó 

akarta a bikákat elkergetni 
azopban nem használt, mert a 0 
nem tágitottak. Most a bojtár egy 
neki, hogy azzal üsse a bikák 
tal figyelmeztette, hogy ne próből 
ladni, mert akkor vége van. A 
azonban nem használt, mert 8i 
ütve az egyik bika orrára, szal 

s ez volt veszte. A bika utáni 
és szarvával fellőkve, magasra 
labdázott vele. A másik bika 
tén nekivadult és most mindke 
golta a szerencsétlent. Ruhái már 
voltak tépve és vér patakzott 
dön a két csendőrből álló örs A 
ról a mezőre érkezett. A csend 
sziról e veszedelmet, fatólépésb 
szegezve odarohantak és a bikáfaa 
ták kergetni. Valóságos harcz t 
bikák és a csendőrök között. l 
bestiák nehány szurást kapva, V 
erdetek. A szerencsétlen ember 
tották és ápolás alá vették. Vala 
dája betört és fején is sulyos 
szenvedett. Még él ugyan, de 
dásához alig van remény. 

- Emberirtó zivatarok. D 
rettenetes zivatarról értesitik a 
a mult évi sorvány termés miat 
nyomorusággal küzdó lakosságot 
legkétségbeejtőbb helyzetbe juttat) 
ségben és határában ugyanis 
egy másfél óráig tartó tojásnakó 
dühöngött, mely a szépen ál 
buzavetést a szó szoros ért elmébe. 
sitette, s a gyümölcsfákról, mely 
ság egyik főjövedelmét képezik, 
möncsöt lepaskolt. Nagy kárt b 
tokban és épületekben is. Így 3 
zött a görögkatkolikus templom 
lak 400 forintnál nagyobb kárt jó 
De a mi a legborzaszióbb, ember' 
lesz a szörnyü jégesőnek, a men 
rom pásztorgyermek a vihaf 
nagyságu jég által okozott seből 
tében a halállal vivódik. Hajmer 
vihar elmulta után való állapot ! 
asszonyok és férfiak jártag-kelte 
hogy a mezőn jószágaikra ügf9 
keiket feltalálják. S többen őlben 
za félig agyonvert s a halállal tal 
mekeiket. A rettenetes vihar 4 
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Gyilkossággal vádolva. 
- Angolból forditotta: Amaica. - 

Prólog. 

IX. 

(Folytatás.) (28) 

Mint Roy Mari ösmeretlen voltam. De 
ez a gondolat nem vigasztal engemet. Roy 
Mari nem volt fontos személy - az ő elő- 
életére senki sem volt kiváncsi. Da már is 
felfedeztem, hogy a Lady Conway mutltja 

iránt sokan érdeklődtek. Valamelyik nap 

nyomára jönnek a történetének, és akkor 
megtudják, hogy ő nem olyan ösmeretlen, 
mint a milyennek a vidéki társaság képzeli. 

Da elősejtelmem itt raegszokott állani, 
- mert nem merek azon tulra tekinteni. 
Reszketek azon gondolatra, hogy mi fog tör- 
ténni akkor, midön Pál a titkomat meghallja. 
Mennyi időbe kerül, mielőtt az megtörténik ? 
nap nap után ezt a kérdést intézem magam- 
hoz. Minden reggel ugyan azzal a félelemmel 
kelek fel. - Ha vajjon ma megtudja e azt 
a férjem ? 

Vizsgálódó tekintettel nézem ötet, midön 
a hozzá jövő leveleket olvassa, és csudálko- 
zom, hogy vajjon melyik tartalmazza azt a 
felfedezést, melytől rettegek. Mohón nézem 
ötet, midön valahonnét haza jön, hogy vaj- 
jon nem találkozott e valakivel, a ki egy 
gyanut ébresztő szót mondott neki? Csak 
midön beesteledik és a délutáni posta meg- 
jött, és az utolsó vendég eltávozatt tőlünk, 
akkor kezdek szabadon lélegzeni; de még 

akkor is azt mondom magamnak - „hol- 
nap reggelig lehetsz boldog." 

Augusztusban vagyunk és Matild most 
jött el először, hogy nálam maradjon. Midön 
éppen ebéd előtt a szobájába megyek, a vi- 
lágosság elibe huz, és szinte egy perczig fi- 
gyelmesen vizsgálja az arczomat. 

- Mari, te beteg vagy! - mondja. 
- Betegnek látszom? - kérdem. 

- Hova lett a szined? - Soha sem 
volt sok; de most olyan lehér vagy, mint a 
rajtad lévő ruha. A szemeid körül sötét gyü. 
rük vannak és az orczád beesatt. Mari, mi 
a baj? 

- Matild, kell azt kérdezned? És vá- 
lasz helyett gyöngéden megcsókolom. Bár 
külföldre mehettünk volna! sóhajtom. Bár 
ez a gyülölt vagyon ne maradt volna reánk! 
Pál azt gondolja, hogy a földbirtokosok nagy 
vétket követnek el, midőn birtokukat mások- 
nak a kezelésére bizzák. 

Mi mindig Angliában fogunk élni, és 
Tilda, itten, előbb vagy utóbb fel fognak 
ömerni. Én érzem, hogy ez elkerülhetetlen ! 
Reám vonatkozólag mindenki oly kiváncsi, és 
mi hozzánk oly sokan járnak! 

- Édes Marim, ez a folytonos föggö- 
ben lét megöl téged. 

- Szinte azt kivánom és reménylem, 
hogy bár azt tenné, válaszolom. 

- Édesem, én azt gondolom, hogy te 
a felösmerés veszélyét tulbecsülöd. Annyi évek 
óta tüntél el szem elöl, és azon felül sokkal 
inkább megváltoztál, mint a hogy te magad 
képzeled. Még az utóbbi három hónap alatt 
is változtál, elannyira, hogy az feltünt 
elöttem. 

-- Megöregedtem ugye? 
- Igen és olyan halvány lettél, sápadt 

és sovány! 
1 A mint az ebédhez hivó csengettyü 

megszólal, Matild és én megmozdulunk, hogy 
a lépcsökön lemenjünk; de én egy pillanatra 
megállok, hogy a szekrény ajtaját képező 
hosszu tükörben megnézzem magamat. A mit 
a barátném mondott, igaz, arczom sápadt és 
sovány, és a szemeim alatt levő mélyedések 
az arczom halványságához képpest megdöb- 
bentőleg sötétek. 

Nem vagyok többé szép asszony, öreg- 
nek látszom. És ámbár az eszem minden 
olyan változást szivesen fogad, mely fiatal 
leánykori eszemhez való hasonlatosságot el- 
rontja, de szépségem elvesztése jobban sért, 
mint vigasztal, mert tudom, hogy Pál olyan 
büszke volt reám. Nincs többé oka büszké- 
nek lenni, gondolom szomoru mosolylyaly, 
a mint tovább megyek. 

Ebéd után férjem a könyvtárba megy 
valami dolgait igazitani, Matildot velem 
téte-á-téte hagyva. A szalon nagy ives ab- 
laka előtt ülünk, és a lejtősen lemenő virá- 
gos kertekre nézünk és a messze terjedő par- 
kon tul oda, hol a látóhatáron a csillogó 
tengernek egy vonala látszik, melybe a nap 
fokozatosan leszáll. 

A szoba levegője nehéz az üvegházi 
virágok finom illatától, mig a kertből a 
szellő az ösmerősebb virágok illatát hozza be 
hozzánk. Az esteli szellő csak alig mozgatja a leveleket, mig az árnyak, nyugot felől nö- 
vekedve, mozdulatlanul feküsznek a virágo- 
kon, az utakon, és a sima gyepen. 

Oly csendesen beszélünk egymáshoz, a 
mi az esteli csendességgel találni látszik. 

- Mily gyöngéden szeret a férjed! 
mondja Tilda. 

- Igen? válaszoilom félig kérdőleg. 
Mosolygok, a mint a nap lementét nézem, de 
sokkal szomorubb vagyok, mint vidám. 

Aztán egy ideig ismét hallgatunk. 
- Néha sajnálom, hogy annyira sze- 

ret, jegyzem meg hirtelen. Sajnálom ő érte, 
hogy valaha taláiko:-tunk és ő megszeretett. ! 

- Mari, te megengeded, hogy a bán- 
kódásnak ez az érzete a lelkedet eméssze! 

- Meg vagyok róla győződve, hogy a 
jövőben a keserü bánatnál és szégyennél nem 
hozok egyebet reá. Ha a kuzinja élne, el. 
mentünk volna innét messze-messze és min- 
den veszélyt kikerülhettünk volna ! 

Oh, mily boldog volnék! Matild, én 
nem voltam hibás! - kiáltom élénkan és 
majd nem az önvád hangján. Én azt gon- 
doltam, hogy mi elhagyjuk Angliát; és ha 
egyszer Amerikában vagyunk, ki gyanitotta 
volna ott az én titkomat? - Megcsaltam 
volna a férjemet; de az ártatlan csalás lett 
volna és őt boldoggá tettem volna. De itten 
szerelmét és bizalmát minden pillanatban el- 
veszithetem és az nagyon rövid idő alatt be 
fog következni. 

- Mari, te ezt a fejedbe vetted? 
- Igen - mert tudom, hogy ennek 

meg kell történni. 
- ÉEdesem, ha olyan bizonyos vagy 

abban - és Matild ugyan olyan habozó és 
engesztelő hangon beszél, a hogy az oly 
gyakran sürgetett, de általam mindig vissza- 
utasitott tanácsait szokta volt mondani 
ha a felfedezés bekövetkezését olyan bizo- 
nyosnak hiszed, miért nem előzöőd meg és 
miért nem mondasz el mindent a férjednek ? 

- Mert minden nap azt gondolom - 
,lehet, hogy holnap reggelig nem hallja 
meg" - és egy nappal sem tudom a szere- 
tetét és hitét előbb elvetni magamtól, mig 
nem vagyok kénytelen azt tenni. És mert - 
én - én nem tudom neki azt elmondani. 
Ez egy régi mentség - Matild ez egy asz- 
szonyias ok - nem tudom elmondani, mert 
- mnem tudom. Kétségtelen, hogy ez az ok 
te előtted elégtelennek látszik - előttem 
elégséges. 

Matild hallgat nehány pillanatig. 
- Mari, soha sem fordul meg a fe- 

jedben, hogy te kegyetlen vagy 
kérdi végre. tlet 

- Tudom, hogy kegyel . 
Szükségtelen, hogy arra emlékez ; 

- És még sem mondod m98 
- Nem; azt a hibát, hog/ 

tem nem tudom jóvátenni, b ozi 
És most jó vagyok 

azt a végzetes napot, melyen é 
követett vétségemet megtudja, 
bálom. 

- A rázkódás kétszerte n88/ 
ha titkodat idegentől tudja meg 1 

- Tudom, tudom! De ! 
boldog lesz. szüni 

A kedves, jó Matild meg 
érvelődni. bal 

- Neked igazad volt abban, 
először mondtál, folytatom. 
hogy ha a vallomás a házasság! ak 
héz, azután még sokkal nehe 
azt találni. Vissza nézve, mo8 rság0 
zom, hogy miért nem volt bátor 
megmondani neki az egész igaz 
először tett házassági sjánlatot 
hogy felesége vagyok, nem i 
res neki a salkamet megvalla? 
fel - 

Göresös borzongással elhel 
- Nos, édesem? - kéf 

liden. .nek 
A szavak gyorsan jónnel 

mon, a mint kétségbeesetten öenek 

- Tegyük fel, hogy ó bün 

- Nem tenné azt, mondja 
odtan. : 
gadaa Tehetné, - válaszolom 
hangon. 

- Mari, te vétkezel a rérjed 
jó és könyörületes. 

- 
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hirtelenében nem is lehet megbecsülni, 
Végtelet egy bizonyes, hogy a szegény 
en nyomoruságnak néz elébe. 

Hazardjáték egy kávéházban. Buda- 
Arán őrség egy följelentés alapján 
ayu nyomozást folytat egy kávés el- 

i ek a kávéházában állitólag évek óta 
ajanzben folyik a különböző hazard 
tzott A lelepzést Alvinczy Sándor nyu- 
szerj őreáliskolai tanár tette, kitől, ál- 
ent, elnyertek vagy 60,000 forintot. 

fo t a kávéházat, a hol a szerencse 
nahe és az nem más, mint a Schova- 
Bily ezeg utczai kávéház, a históriai em- 
bbi kávéház. E lelepezésben Alvinczy 
' özt azt is állitotta, hogy a kávés a 
net bb alkalmazottját megvesztegette, 
/ egyen ellene főljelentést, sőt hivat- 

letej J konkrét esetre, midőn egy mi- 
l anácsos följelentést tett a rendőr- 
A e a kávéházban teljesen kifosztot- 
kljelentést egy rendőrtanácsos vette 
yvbe, de a vizsgálat ebben az ügy- 
negakadt és nem folytatják továb. A 
evő tanárt Pekáry főkapitány helyet- 
en maga ele idézte és Rudnay főka- 
enlétében kihallgatta. Alvinczynek 

izony, tt aktákat mutatták föl, melyek 
agitják, hogy az emlitett esetben 
lntették be a vizsgálatot, mert maga 
Alyi tevő miniezteri tanácsos akarta 
itetezy a főkapitány előtt egyenkint 

azok nevéi, a kik följelentése sze- 
mlitett kávéházban az utóbbi idő- 

alilket hamis játékon kaptak rajta. Az 
nyomon folyik most tovább a 

m orosz czár koronázási költségei. 
map millió rubelbe került az orosz kor- 
ne elenlegi czár megkoronáztatása. 

mesak ez volt az összes költség, mert 
ebba többi oroszországi városok leg- 
mgyanannyi összeget költöttek ezen 
met. A mi pedig a fényt és pompát 
ary ekkor kifejtetett, elég hivatkoz- 
0. Ogy a czarinának koronázási ru- 
,000 forint ertéket képviselt, s az 

000 résztvevő kocsik feldiszitésére 
föln orintot költöttek, beleszámitva a 
azergelési költségeit is. Ehhez képest 
or ADgol uralkodók koronázási költ- 
mán az elenyésző csekélyek voltak; 

király koronáztatása annak ide- 
4000 frtot, Viktoria királynőé ellen- 
700,000 Htot igényelt. 
" 

ukolvatos füzők. Az előkelő amerikai 
an megint van mivel pompáznia, mos- 
u ag fölöttébb intim ruhadarab, a 

, elmelyet a legpazarabb diszitésekkel 
A drága csipkékkel diszitett ne- 
" tlasz-pánczéllal már nem éri be, 

' aa kő kell, hogy a füzőn tündö- 
Aranyból vannak a planchettek és a 
1 füző maga ugyanabból a szövet- 
emelyből a legdrágább báli ruha. 
ntrikus divat megteremtője állitólag 

herczegnő. Jelenleg Chikágóban 
: millomos hölgy füzőit csodálják, 
a ékszerész kirakatában láthatók. 
ölg ilyen füzőt rendelt magának a 

3, mindegyik fölér egy kis vagyon- 
lZzonyosnak látszik, hogy ha a 
ebben az irányban halad előre, 
hölgyek nemsokára a ruhára 

enni a füzőt és nem a füzőre a 
1 ökta kettő közül a diszkrétebb ter- 

tönydarab a drágább és muta- 

uerik ai 

föly 
Mer 

Furcsa pirulák. Egy szegény wür- 
Mágó, nemrég igen különös módon 

; meg az álmatlanságtól. - Sokáig 
az ágyban, s végre kimerülve 

es pirulák után, melyeket egy 
ettét az ágya mellett. Le is nyelt 

t vagy hármat s csakhamar jó- 
omba merült. Reggel azonban kü- 

derült ki: a favágó felesége fel 
a ni a gombokat az ura nadrág- 
aombok eltüntek a székről, - a 

9 való estén telte őket. A de- 
boka gyanis a pirulák helyett a nad- 

nyelte les a kissé nehezen 
kukadiczina egy csöppet se' ártott 
fog zőleg: a képzelődés szuggesztiv 
18va szépen megszabaditotta álmat- 

ahi desheimi rózsafa. Sokan ismerik 
a Maözül azt a hatalmas rózsafát, 
Tózateheimi dóm mellett virul. Ez 

a, mely a hagyomány szerint 
gyobb" büszkesége a városnak. Mint 
megmunrópai nevezetességek egyikét 
etatni az arra járó idegenek. 

az a neglepetést okozot Hildesheim 
elfedezés, hogy valami nagy 

árra safán. Tele volt azzal a kicsi 
éven, mit nálunk is jól ismernek rózsa 

az eszedelmes állatkák vastagon 
vá gakat, a melyek fonnyadni 

at itvasota szakértőktől kért tanácsot. 
be, ró ták, hogy mésztejjel fecsken- 
zsafát, A szer hatott és sikere 

és azont szakértők vizsgálták meg a 
yen pasztalták, hogy nincs rajta 

ükét u; is élősdi áljat sem. Sőt ta- 
tij, hajtás keletkezett rajta. Most 
, gyon gjában áll és mint valami 
vonyörü látványt nyujt. 

1 szétküldése. Ausztriában a 
A rajaó On is készitettik elő szét- 
lamem két üveglemez közé helye- 
ha papirszalagok általtartat- 
az a vajat igy közétették a 
z beysAz teglaalak vastag gypszré- 

! megkeményedett 
sntpapirba csomagolják. Ezt 

ak, miv özért dicsérik annyira az 
magoly, = mint állitják - a va- 

ra 1 é a legnagyobb melegben is 
W jó et szállitani és eltenni, a nél- izé 1 Mo zét elveszitené. 

1 egy lent meg 14 nyelven és szá- 
erencz József keserüviz for 

rást tárgyaló nyomtatvány, mely nemc ak a 
Ferencz József keserüviz világa szétküldési in- 
tézetét, hanem Budapest fővárosunkat is irás- 
ban és képben ismerteti. A nyomtatvány kivá- 
natra mindenkinek megküldetik. 

- Joghallgató irodai, vagy corre- 
petitori alkalmazást keres. - Czime a kiadó- 
hivatalban. 

TANÚGY. 

A szamosfalvi r. kath. elemi nép- 
iskola zárvizsgálata f. hó 19-én délelőtt lett 
megtertva Biró Béla Kolozsvári apát-plébános 
iskolaszéki elnök vezetése mellett, ki a vizs- 
gálat megnyitása előtt egy igen lelkes beszé- 
det tartott ugy a növendékek, - mint a 
szép számmal egybegyült szülők és tanügy 
barátaihoz. A vizsgálat igen szép eredmény- 
nyel nyert befejezést, a miért a főérdem 
Máthé József tanitót illeti, ki páratlan buz- 
galommal és kiváló szakértelemmel oldotta 
meg feladatát. Elismerés illeti a Nagy Fer- 
dinánd oda való vendéglőst, ki a magyar 
nyelv és szépirásban magokat leginkább ki- 
tüntetett 5 növendék megjutalmazására 5 
koronát ajánlott fel. Sok ilyen tanügy bará- 
tot adjon az ég ura! 

MŰVESZET. 

lászai Mari, az ország legelső tragikai 
művésznője f. hó 27-én Gyulafehérvárt fog 
hangversenyezni Somogyi zongora-müvészel 
és Somogyiné Berger Carola opera énekesnö- 
vel együtt. A hangverseny iránt nagy érdek- 
lödés mutatkozik. 

x 

Tordán jelenleg Bokody Antalnak, a 
délvidéki szinikerület igazgatójának társu- 
lata müködik, még pedig a közönség osztat- 
lan tetszéss meltett. Legutóbb előadták a 
,Folt, a mely tisztit" cz. szinmüvet, melyben 
különösen Bokodyné, Takács Mariska, Bene- 
dek és Károlyiné tetszettek. Továkbá a „Kék 
asszony"-t, melyben Harkányi Gizella, Jászai 
Mariska és Radványi tüntek ki. A társulat 
legkedveltebb tagja Völgyi Ilonka, a szép- 
hangu primadonna és Bokodiné, Harkányi, 
Miklósi, Szebeni is népszerüek. 

Egyleti élet. 

A kolozsvári kereskedelmi és ipar- 
kamara 1898. évi junius hó 21.én (kedden) 
d. u. 4 órakor közgyülést tart. 

Mulatságok. 
A vasuti olvasó és dalkör 1898. julius 

hó 3-án Török Sándor mühelyfőnök, egyleti 
elnök védnöksége alatt a ,Hója" nevü erdő- 
ben alaptőkéje gyarapitására, kettős zenekar- 
ral, tánczczal egybekötött kirándulást rendez. 

* 

A mulató Kolozsvár. Kolozsvár 
közönségének még is csak van alkalma oly- 

kor olykor kimulatni magát. A tavaszi és 

nyári vigalmak követik egymást. Legutóbb 

is például szombaton este a kőfaragó iparosok 

és segéd munkások rendeztek a Lövöldében 
jól sikerült tánczvigalmat, melyen sokan vet- 

tek részt, s a reggeli órákig mulattak. Teg- 

nap meg a csizmadia ipartársulat rendezett 

kirándulást a Hója nevü erdőbe, mely az 
egész nap folyamán valóságos bucsujáró hely 

volt. Ebéd után tánczba fogtak a fiatalok, s 
járták nagy animóval mindaddig, mig rájuk 

nem esteledett. Akkor aztán visszavonultak 

a városba. 

Laptudósitás az angol parla- 
mentben. 

Mindenki tudja, hogy mily roppant 
nagyarányu szervezettel bir minden egyes 
nagy angol hirlap, hogy a parlamentből pon- 
tos, kimeritő, s mindenekfölött gyors tudó- 
sitásokkal szolgáljon olvasóinak, de az talán 
nem mindenki előtt ismeretes, hogy valami- 
kor a parlament privilégiumának megsértése 
gyanánt vették, ha valaki az ülésekről tudó- 
sitott. A 17-ik században az ez ellen vétőket 
egyszerüen a Toverbe zárták s tudósitásaikat 
hóhér által égettették meg. 

A 18. században a lapok ugy segitettek 

magukon, hogy nem létező országokból (pl. 
Liliputból) hoztak tudósitást, sőt dr. Johnson 
oly beszédeket adott egyes szónokok szájába, 
a melyet soha sem mondtak. 

Még a jelen század kezdetén is a hir- 
lapirók az ajtónállókat voltak kénytelenek 
megvesztegetni, hogy besuranhassanak az ide- 
genek karzatára, s ott nagy titokban jegy- 
zeteket csinálhassanak, kitévén magukat an- 
nak a veszélynek, hogy nyilvánosan kiutasit- 
ják őket. Ettől kezdve azonban a ház hiva- 
talnokai behunyták az egyik szemeiket, a 
másikkal pedig nem oda néztek, de azért a 
tudósitás mestersége még mindig nagyon 
nehéz volt. 

Dickens még csak titokban csinálhatott 
jegyzeteket. Mikor az 1835-iki nagy tüzvész 
után a parlamentet ujjáépitették, a hirlap- 
iróknak a speaker mögött, az asszonyok ,ka- 
litkája" alatt rendeztek be helyiséget 260 
hirlapiró számára. De csak mintegy 150 veszi 
igénybe. Itt gyülnek össze a londoni nagy 
lapok tudósitői. 

A Times-nek 15 tudósitója van a par- 
lamentben, kik 10-15 perczig gyorsirnak, s 
azután az anyagot az u. n. sajtóteremben 
földolgozzák a lap számára. Az angol parla- 
mentnek nincs hivatalos tudósitása, nélkülözi 
az olyan berendezést, a minő nálunk az Or- 
szággyülési értesitő. A lapoknak maguknak 
kell mindent gyorsiratni. Persze itt is vannak 
kedvencz és kiállhatatlan szónokok, márhogy 
gyorsirászati szempontból véve. Chamberlain, 
Balfour és Arauith érthetően, lassan beszél- 
nek mig Sir W. Harcourt már hadarni kezd. 

Az alsóhéz a hirlapirók kényelméről 
igazán fejedelmi módon gondoskodik. A re- 
portereknek nagyszerüű termek áll rendelke- 
zésükre; van dohányozók és nem dohányozók 
terme, étkező terem, teázó-terem, társalgó te- 
rem (akárcsak nálunk). A felsőházban a tudó- 
sitók helyisége már sokkal kisebb és kényel- 
metlenebb. Onnan nem igen jól hallani a be- 
szédeket, a miért is egyes szónokok, mint 
Salisbury s más lordok egyszerüen hátat for- 
ditanak az elnöknek s a hirlapirók felé for- 
dulva beszélnek. 

Közönség köréből.9 
Melyreigazitás 

A fületlen szerető czimüű közleményre. 
Hivatkozással az ,Ellenzék" f. hó 11-iki 

számára, melyben többek között ,Fületlen 
szerető" czim alatt egy czikk közöltetett, tu- 
datni kivánom, hogy mindazok az állitások, 
tények és adatok, melyek abban közöltetnek, 
a valóságnak meg nem felelnek, amenyibenja 
valódi tényállás a követhező: 

Ugyanis B. G. ki neje birtokán tartóz- 
kodott, már huzamosbb idő óta, azzal vált el 
nejétől, hogy többet neni tér vissza, mivel 
itt nem lévén szerencséje, hanem kimegy 
Oláhországba, hogy eltékozlott vagyonát ál- 
litólag visszaszerezze. 

Az elválásra egy sajátkezü aláirásával 
és tanukkal ellátott beleegyezési nyilatkoza- 
tot adott nejének, hogy ezzel a válási pert 
megindithassa ; szavát adván, hogy vissza 
többé soha nem tér, s végkielégitésül 300 
frtot követelt, melyet a nő minden további 
szó nélkül meg is igért, s mivel azonban 
éppen ekkor nem rendelkezett annyi kész- 
pénzzel, egy 800 frtról szóló kötelezvényt 
1900 évi április hó 24-diki lejárattal adott 
át igéretének hiteléül, mely okmányon nevem 
is szerepelt. Ezt zsebre téve elbucsuzott és 
eltávozni készült. 

De szavát nem váltá be, mert 2 napi 
távollét után visszatért roszakarói csalogató 
igéreteire, s felkésztették, álljon bosszut ne- 
jén. - Visszatérésekor az ottani oláh pap- 
nál rejtegetőzőtt. 

A nő szüleinél volt látogatóban, s meg- 
hagyta családjának, hogy estve jőjjön utánna; 
de a cseléd elmulasztván urnője parancsának 
teljesitését, s miután már éjjeli 11 óra volt, 
kötelességemnek tartottam kiséretemet a ha- 
mis ebek által veszélyeztetett uton fől- 
ajánlani. 

A cseléd azért nem jött el, mert a férj 
az est beálltával haza tért és fenyegetések 
közt reá ijesztett s határozottan megtiltotta 
"eki a neje parancsának teljesitését. A férj 
ezalatt az ajtó mögé bujt s mikor beléptünk, 
a férj egy nagy harapófogóval orozva oly 
hatalmas csapást mért fejemre, hogy meg- 
tántorodtam s ekkor mint egy bőszűlt fene- 
vad, nekem szökött s valamível oly erősen 
megszoritá torkomat, hogy lélegzetem elállt, 
s fuldokolni kezdtem. Ekkor reám ült, le- 
vágta fülemet, mely fájdalomból föleszmélve, 
igyekeztem kinzásaitól megszabadulni, de le- 
hetetlen volt, s ekkor a következő szavakkal 
akart ujabb vérengzést elkövetni: ,Add ide 
az orrod, hogy vágjam le azt is! Ekkor a 
legnagyobb erőfeszitésem mellett sikerült őt 
magamról lelökni és ugy a hogy tudtam, 
haza futottam. Otthon nem a legjobb ápo- 
lásban részesülve, bekötöztem sebemet, vér- 
től boritva és kimerülten gyalogszerrel el- 
indultam 20 kilométernyi utra, ekkor elérve 
a vasuti állomást, Kolozsvárra jöttem, hol 
gondos ápolás alá vettek és most is abban 
részesülők; az esetet pedig feljelentettem a 
hatóságnak, ki most a tettes kézrekeritésén 
fáradozik. 

Végül még egy esetét akarom itt fel- 
sorolni, ugyanis egy közelebbi alkalommal a 
bosszuálló férj éjnek idején megakarta lőni 
anyósát s én éppen akkorérkeztem oda, mi- 
dőn fegyverével az ablakon át lövését irá- 
nyozta. EÉn a fegyvert e közben lekaptam, 
mire az elsült, a lövés pedig közvetlen mel- 
lettem haladt el, ezután a gyilkos eszközt 
kicsavartam kezéből és eldugtam s erre ő 
dühösen ezt kiáltotta: ,Megállj kutya, ezért 
meglakolsz1 már t. i. a miért nem hagy- 
tam, hogy anyósát fejbe löje. - Ezt volt a 
tulajdonképpeni oka a most elkövetett bru- 
tális tettének. 

lakabffy lózsef 
gazdasági számtiszt, 

LEGUJABB. 
(Az ,Ellenzék" táviratai, telefon tudósitásai, 

és sürgöny-levelei.) 

Fiuméból. 

Fiume, junius 20. 

A magyar kormány azon intézke- 
dését, melylyel az autonómisták tábo- 
rához tartozó több hivatalnok áthe- 
lyezését elrendelte, itt mindenki a 
helyzet természetes folyamatának te- 

*) E rovat alatti közleményekért a fele- 
lőség a baküldőt illeti. Szerk. 

kinti és a magyar érzelmü polgárok 
körében nagy megelégedéssel fogadták. 
Annál nagyobb feltünést kelt, hogy 
egyes vállalatoknál, melyek a kormány- 
tól jelentékeny szubvencziót élveznek, 
még mindig az autonómisták legel- 
szántabb hivei viszik a főszerepet. Így 
a magyar-horvát gőzhajó társaság el- 
nöke formailag állásáról lemondott 
ugyan, mert nem akart az autonóm 
párttól megválni, de máig sem fogad- 
ták még el a lemondást és nem ne- 
veztek ki helyébe utódot; a társaság 
vezértitkára is dühös autonómista. Van 
Fiuméban még több vállalat is, mely 
busás subvencziót huz, melyeknek igaz- 
gatói azonban ellentétbe helyezik ma- 
gukat a kormánynyal. Ezekre vonat- 
kozólag a közvélemény erélyes intéz- 
kedéseket a vár kormánytól. 

A háboru 
Madrid, junius 20. 

Valótlan az a hir, hogy Manilla 
kapitulált-é Auguszti főkormányzó le- 
tette volna a főparancsnokságot. 

Madrid, junius 20. 

Itt az a hir kering, hogy Manilla 
kapitulált és Anguszti tábornok le- 
tette a főparancsnokságot. 

A miniszterek hisznek ugyan e 
hir lehetőségében, azonban kijelentik, 
hogy a kormány nem kapott jelentést 
erre vonatkozólag. 

Sagasta valótlannak tartja ezt a 
hirt. 

". 

Egy képviselő ünneplése. 

Budapest, junius 20. 

Madarász József képviselő arany- 
jubileuma nagy ünnepségek között folyt 
le tegnap Sárbogárdon. A függetlenségi 
párt a jubilenmon 12 taggal képvi- 
seltette magát Kossuth Ferencz veze- 
tése alatt. A vasutnál az ünnepeltet 
és vendégeket Salamon jegyző üdvö- 
zölte. 

Innen lovas bandérium kisérte a 
vendégeket lakásukra. 

Isten tisztelet után nagy népgyü- 
és volt, melyet Forgách református 
lelkész nyitott meg s üdvözölte Mada- 
rászt. 

Ezután a küldöttség tagjai tar- 
tottak nagyhatásu szónoklatokat. 

Forrongás. 

Belgrád, jun. 20. 

Belgrádból jelentik, hogy Ó-Szer- 
biában a mohamedán, valamint a ke- 
resztény lakósok között nagy forron- 
gás van. 

A magyar szó diadala. 

Budapest, jun. 21. 

Miskolczon nagy fénynyel iktatták be 
az izr. hitközség megválasztott magyar rab- 
biját dr. Spizit. 

Az ünnepélyen részt vettek az összes 
vallásfelekezetek képviselői, több főispán a 
megye szine-java, valamint Herczeg Mihály 
egy. rektor, Gábel Gyula tanár, Lánczy, Mik- 
száth, Szemere stb. képviselők. 

Az ünnepély alatt Wlassicsnak üdvözlő 
táviratot küldöttek. Hogy a miniszter a ma- 
gyar rabbi mellett határozott, ebben nagy 
érdeme van Herczegh rectornak és Gábel 
Gyula tanárnak. 

Sz.Somlyó haladása. 

Szilágy-Somlyó, jan. 20. 

A város képviselő testülete szombati 
közgyülésén egy ovoda, egy artézi kut épité- 
sét és a szinháznak átalakitását nagy több- 
séggel elhatározta. Azonkivül egy diszes ven- 
déglőt épitenek és az utczákat köveztetik. 

A fekete hiénák ellen. 

Budapest, junius 20. 

Szentes város képviselő testülete leg- 
utóbbi közgyülésében foglalkozott Zimándy 
és Zelenyák plébánosok Kossuthot gyalázó 

ügyével és az országosan elitélt hazafiatlan 

tett fölötti megbotránkozásának következő 

határozatban adott kifejezést: ,Szentes város 

képviselő testülete, mint az egész város kö- 

zönségének törvényes képviselete megütkö- 
zéssel vett tudomást azon ország szerte el- 
itélt és a legnagyobb mértékben megvetésre 
máét5 merényletről, a melyet Zimándy és 
Zelenyák plébánosok a magyar nemzet előtt 
örök időkre dicső emlékezetü Kossuth Lajos 
szent neve ellen elkövettek, a melylyel a 

Kossuth nevet meggyalázták; megütközéssel 

vett a merényletről tudomást, annyival is in- 

kább, mert meg van győződve, hogy Kossuth 
Lajos emléke iránt minden magyar nagy ke- 
kegyelettel viseltetik s a nevezett merénylő- 
kön kivül senki sincs, a i még a külföldön 

is általánosan tisztelt és csodált nagy hazafit 
haló porában gyalázkodással illetni merné. A 
midön tehát a nevezettek eléggé meg nem 

bélyegezhető tette felett egyhangu határoza- 
tával megbotránkozását fejezi ki, s azt ha- 

zaárulásnak minősiti, egyszersmind a tett el- 

követőit megvetéssel sujtja. 

Ezen határozat meghozatalának indo- 
kául szolgál az, hogy a gyalázkodás felett 

az egész ország megbotránkozott s a meg- 
botránkozást szentes város képviseletének ez 

uton is kifejeznie kellett, mert Kossuth 

Lajos a város dizspolgára volt és nem tür- 
heti, hogy a nagy név és az az iránti ke- 

gyelete beszennyeztessék. - Miről Kossuth 

Ferencz ur és általa testvére, a függetlenségi 

Kossuth párt, a Bartha Miklós elnöklete alatti 

függetlenségi párt, az orsz. szabadelvü párt, 

a nemzeti párt és a nép-párt, valamint Bu- 

dapest, Debreczen és Arad th. városok és a 

rendezett tanácsu városok értesitendők. 

FPusztulás. 

Budapest, jun. 20. 

Felső-Detrehem kis községben iszo- 
nyatos vihar dühöngött. Ember-emlé- 
kezet óta ilyen orkán nem pusztitott 
e tájon. Töőbb épület összeomlott, a fá- 
kat derekukban ketté törte a vihar. 
Egy órával később a vihar elmulta 
után egy nagy felhőszakadás az egész 
falut elpusztitotta. 

Tüz. 

Budapest, junius 20. 

Gömörmegyében Sumja község- 
ben szombaton ismeretlen okból tüz 
ütött ki. 45 lakóház és 80 gazdasági 
épület lett a tüz martaléka. 

Tegnap ujra tüz támadt a falu- 
ban s a nagy szélvész által élesztve 

koromfekete romhalmaz. 

3000 ember lett hajléktalan. 
.......... 

Főszerkesztő : 

BARTHA MIKLOS. 
Felelős szerkesztő és laptulajdonos: 

MAGYARY MIHÁLY. 

NYILTTÉR. 

A „Stadler-kertben" 
naponta változatos müsorral 

Orpheumi előadások! 
- Szabad bemenet. - 

Nagy Domeokos, 
,Stadler*-kerti vendéglős. 

Stief Jenő és Társa 

papiráruházába felvétetik azonnali hbelé- 
pésre egy jóházból való ifju 

S" tanulónak = 
julius 15-ére egy finom modoru egészen 

fiatal segéd. 

ve- Ujabb árleszállitás! 

zlet teljes felhagyás miatt 
Törvényes végeladás! 

p- FÉLÁRON 
szerezheti be bárki teljes szükségletét. 

Hallatlan olcsó árakban, óriási választék, a leg- 

szebb tavaszi és nyári czikkekben. 
Legszebb voile 18 krtól, Pamutvásznak. 
Oxrfordok 12 krtól, Sifonok. 
Szőttesek 16 krtól, Asztalnemüek. 
Pikék 28 krtól, Ágygarniturok 
Atlasz szaten 26 krtól, Paplanok. 
Női ruhaszövet 25 krtól, Függönyök. 
Női, férfi fehérnemüek és béllés áruk; és még 

ezerféle hasznos czikk. 

Összes áruraktár herendezéssel együtt eladó. 

Ismételadóknak nagy árengedmény. 
Hirdetésem valódiságáról személyesen lehet 

meggyőződni. 9-25 
Novák Albert. 

Nyilatkozat. 

Alólirott, mint a görbersdorfi tüdő- 
betegek klimatikus gyógyintézetének tulaj- 
donosa, segiteni akarván a szenvedő emberi- 
ségen, örömmel hozom nyilvánosságra, hogy 
gyógyintézetemben a 

MARGIT" gyógyforrást ; 

[Beregmegye.] 

1879 óta állandóan a legjobb eredménnyel 
alkalmazom a légutak hurutos bántalmainál. 
A legtisztább lelkiismerettel ajánlom ezen ki- 
váló gyógyviz alkalmazását orvostársaim- 
nak és a mellbajokban szenvedő emberiség- 
nek is. 

A görbersdorfi gyógyintézet tüdőbetegek 
számára 

Dr. Römpler Tódor. 

140 lakóház és 300 gazdasági épület 
pusztult el. A virágzó község most egy
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Pályázati hirdetmény. 
A nyugdijazás folytán megüresedett egeresi körjegy- 

zói állásra ezennel pályázatot hirdetek s felhivom mindazokat, 
kik ezen körjegyzői állást elnyerni óhajtják, hogy az 1883. évi 
I. t. cz 6. §. értelmében felszerelt kérvényüket, - melyhez szü- 
letési, erkölcsi és eddigi alkalmaztatásukat igazoló bizonyitványai- 
kat csatolják - f. évi Junius hó 25-ig hozzám annyival 
inkább adják be, - mivel a később beérkező pályázatokat figye- 
lembe venni nem fogom. 

A választás 1898 évi Junius 26-án d. e. 9 óra- 
kor fog megtartatni Egeresen a körjegyzői iroda helyiségében. 

Ezen körjegyzőséghez: Egeres, Jegenye és Inaktelke köz- 
ségek tartoznak. 

A körjegyző évi javadalmazása : 

1. Fizetés 400 frt. 
2. Anyakönyvvezetői tiszteletdij 100 frt. 
3. Mellékjárulék 472 frt. 
4. Irnok tartás 250 frt. 
5. Magánmunkálatokért a szabályrendeletileg megállapitott 

illetmény. 

A nádasmenti járás főszolgabirájától. 
Kolozsvárt, 1898 Junius hó 18-án. 

Toczauner Ödön, 
főszolgabiió. 

Pályázat iskola-szolgai állásokra. 
A kolozsvári evang. reform. collegiumnál hároma szolgai állás 

töltendő be. 
Mindenik állással 600 azaz hatszáz korona évi fizetés van egy 

bekötve. 
A kinevezendők kötelessége lesz, a kollegiumi tanulók lakásainak 

tisztántartása és fütése. 
A f. évi junius hó 30-áig benyujtandó folyamodványokhoz mellé- 

kelni kell: 
a) a születési bizonyitványt, 
b) erkölcsi bizonyitványt, 
c) katonai kötelezettséget feltüntető bizonyitványt, 
d) s végül esetleg eddigi szolgálataikat igazoló bizonyitványaikat. 
A kinevezettek kötelesek állásaikat 1898. augusztus hó 15 ikén el- 

foglalni. 
A kolozsvári ev. ref. collegium gazdasági felügyelője (belső-farkas- 

utcza 19. szám emelet.) 456. 2-3. 

Szathmáry Ákos. 

Kolozsvár szab. kir. város polgármesterétől. 

Pályázati hirdetés. 
Kolozsvár szab. kir. város törvényhatósági bizottságának idei 101. közgy. 

szám alatt hozott, s a nagyméltóságu m. kir. belügyminiszter ur által 44810/III. 

sz. a. jóváhagyott határozata alapján pályázatot hirdetek a városnak Torda-Ara- 

nyos vármegyében levő erdeje biztositására illetve őrzésére rendszeresitett e g y 

szakvizsgázott erdő-Öri és egy erdő-szolgai állásra. 
Előbbinek évi fizetése 300 forint szabad lakással, utóbbinak évi fizetése 

120 forint. 
Felhivom ennélfogva mindazokat - a kik ezen állások valamelyikét el- 

nyerni óhajtják, hogy pályázati kérésüket bozzám szabályszerüleg felszerelve folyó 

évi Junius 30-ig annál is inkább terjesszék be, mivel a később beérkezett 
kérések figyelembe nem vétetnek. 

Megjegyeztetik, hogy az erdő érnek az 1879 évi XXXI. t. cz. 87. §-ban 
előirt minősítéssel kell birnia. Az erdőszolgai állásra pályázóknak az irni-olvasni 
tudást, 24 éves életkorukat, feddhetlen előéletüket és honpelgárságukat kell 
igazolniok. 

Ugy az erdőőr, mint az erdőszelga felyó évi Julius hó 15 ikén köteles 

lesz állását elfoglalni. 
Kolozsvárt, 1898 Junius 17-én. 

Sz. 952-1898. 

elnöki 

SZVACSINA GÉZA, s. k. 
polgármester. 

451. (3-8.) 
462. 1-8. 

sz818-1898. 

Árverési hirdetmény. 
Alólirtt község előjárósága ezennel közhirré teszi, miszerint 

Fejérd község vadászati joga az 1888 évi XX. t. cz. 3. §. értel- 

mében 1898 augusztus l15-től 1904 augusztus 15-ig azaz egymás- 

után következő hat évre a Fejérd községházánál folyó hó 

26-án délután 3 órakor megtartandó nyilvános árverésen 
a legtöbbet igérőnek haszonbérbe fog adatni 

Kikiáltási ár 50 frt. 

Mi azon hozzáadással tétetik közhirré, hogy az árverési 

föltételek Fejérd községházánál a hivatalos órák alatt megtekint- 

hetők. 
A községi előjáróságtól. 

Fejérden, 1898 junius 14. 

Koch Károly Pop Vasilie 
h. jegyző. t. biró. 

8Sz. 225.-1898. 463. 1-1 

Árverési hirdetmény. 
Alulirt birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-cz. 102. §-sa értelmében 

ezennel közhirró teszi, hogy a maros-ludasi kir. járásbiróság 1898. évi 1800 sz. 

végzése következtében Dr. Popeseu György ügyvéd által képviselt Heller Jakab 

és fiai javára Katona Valér és neje ellen 400 frt s jár. erejéig 1898 évi május 

hó 11-ikén foganatositott kielégitési végrehajtás utján le- és felülfoglalt és 650 

frtra becsült 2 drb jármas ökör, 1 drb tehén, 20 drb juh, 2 drb béres szekér, 

1 drb törökbuzás kas, 1 drb talpon épült istáló és 1 drb törökbuza fejtő gépből 

álló ingóságok nyilvanos árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek a maros-ludasi kir járásbiróságnak V. 44i, -1898. számu 

végzése folytán 400 frt tőkekövetelés, ennek 1898. évi mározius hó 1. napjától 

járó 6"/, kamatai és eddig összesen 38 frt 53 krban biróilag már megállapitott 

költségek orejéig Maros Dátoson, Katona Valér lakásán leendő eszközlésére 1898 

évi junius hó 22. napjának d. u. 5 órája határidőül kitüzetik és ahhoz a 
venni szándékezók oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok az 

1881 évi LX t. cz. 107. és 108. §-a értelmében készpénzfizetés mellett, a leg- 

többet igérőnek becsáron alul is elfognak adatni. 
Kelt Maros-Ludason, 1898 évi junius hó 12. napján. 

Szentpáli János, 
kir. bir. végrehajtó. 

CIRCUSHENRY. 
gy 

MA, hétfőn, junius 20-án 

PARFORCE-ELŐADÁS! 
p- mely áll 20 számból * 

vagy 460. 2-0. 

a két előadás egy estén. 
A Parfeorce előadások kiválóságát képezik a Henry Circusnak és gyors és biztos 

kivitelük által mindenütt feltünést keltettek. 
A Parforce előadások alkalmával Henry igazgató magasrangu személyiségek által 

ezüst koszorukkal - dicsérő oklevelekkel és legutóbb Ő felsége Szerbia királya 
a művészeti aranyéremmel lett kitüntetve. 

Fellépte az összes müvész személyzetnek. - Komikus intermezzők az ösz 
szes bohóczok által. A legjobb szabad és iskolalovak elővezetése. 

A n. é. közönségnek az az előnye van, hogy ma kétszer annyit 
láthat, mint máskor. 

Kezdete este 8S órakor! - Rendes helyárak! 

MHolnap kedden, nagy előadás! 

t 

I 

Van szerencsénk tudatni a m. t. helybeli és vidéki szőlőbir- 
tokosokkal, hogy 

III 
peronospora elleni gyártmányunk, mely 

a legolcsóbb, a legjobb és legbiztosabb irtószer 
ezen szőlőlevél gomba kipusztitására, 

pet- mit számos elismerő nyilatkozat bizonyit. =ag 

Utasitással együtt gyári áron kapható bizományosunk 

JENEY LAJOS füszerkereskedésében 
Kolozsvárt főtér, Báró Bánffy-ház. 

383. 4-6 Knittelfeldi „Azurin".gyár vezetősége. 

Solymosy és Kósch gépgyár vasöntőde 
Kolozsvárt- 
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í IMRE-féle MIGRAINE-PASTILLA. 
1 

Főfájás és fejgörcsök ellen. Fölülmul minden eddigi e " 
szert. Hatása gyors és biztos!! 

Egy dobez ára (használati utasitással) 1 frt. Szétküldés postai atánvót 

Kapható: IREMH JÓZSEF „Magyar koro11 é 
gyógyszertárában Csucsán, (Kolozsmegye.) 

Kolozsváron kapható : Dávid József gyógyszerész urnál 

161. I-8. 

és KÓSCH czég 

müszaki vezetése mellett. 

zönség előtt 

Van szerencsém a nagyérdemü közönség becses tudomásáf? 
hozni, hogy a RAJKA-féle 1840-ben alapitott jelenleg SOLYMOS 

alatt fennálló Kolozsvárt felső-szén-utcza II. sz. ala! 
levő gépgyár és vasöntőde valamint br. Wesselényi Miklós-utcza 19. 
alatt fennálló vas- és szerszám-kereskedés a mai napon kizárólag 
tulajdonomba ment át, s mindkét üzletet az eddigi SOLYMOSY és 
KÓSCH czéggel fogom folytatni, Kósech Rezső eddigi czégtársal 

Főtörekvésem oda irányul, hogy 
yáram és üzletem eddigi jó hirnevét pontos szolga 

si 
08 

a t. megrendelő és vevő jat 

és jutányos árakkal tovább is kiérdemeljem. 
Kérvén a t. közönség további szives pártfogását és megrendeléseit maradok 
Kolozsvárt, 1898 Junius 16-án. 

Ez ásványvizek különösen a következő betegségekben bizonyultak be 

biztos hatásuaknak : a gyomor és belek idült hurutjainál, gyomor-égés s a 

tulságos nyálka és savképződéssel járó emésztési zavarokban, gyomor és bél- 

zsábában, altesti vérbőségben, vérpangásban, aranyérben, rásztkor és kedély- 
korban, máj és lépdaganatokban, az epe kivezető csöveinek hurutos bántal- 
maiban, sárgaságban, epekövekben, a pozsgerj s váltólázakból származott lép- 

dagoknál, fejlődési sápkórban s az ezen alapuló hószám zavarokban, s külö- 
nösen vérszegénységi Allapotokban, a vesék és hugyhólyag hurutos bántalmai- 
ban kezdődő hugy- és fővénykő lerakodás a hugykőképződéseknél, a méh idült 
tömüléseinél, daganiál, fehérfolyás, a nemi részek gyengeségeiben, angol kór- 

ban, köszvény- és csuzbajok. 

Az ásványviz használataival kapcsolatosan ujonnan berendezett me- 

leg- és hideg ásványviz-fürdők, friss kecske tej, hidegviz, gyógy- 
mód, massage, svéd-tornászat áll az azt igénylők rendelkezésére. 

Van orvos, gyógytár, távirda, posta, 600 szoba áll a közönség 
rendelkezésére napi ár 60 krtól fennebb. - szobák árai május I5-étől ju- 
lius 1-ig és augusztus I5-től szeptember 15-ig 300,-kal olcsobbak. Az ét- 
teren nagyon jutánmekbyosan étkezhetni. 

ELŐPA 
GYÓGYFÜRDŐN, 

melynek több kiállitáson kitüntetett gyógyvize Európa legjelesebb bálneologusai ál 

világ legelső égvényes, vasas savanyuvizének jelentetett ki: 

- az évad május hó lő-étől szeptember hó végéig tart. a 

kiváló tisztelettel 

Solymosy Olivét 
a Solymosy és Kósch czég tulaj

don" 

tal 

- 

Szorakozásul vannak parkok, erdei sétányok, olvasó, 

társalgó termek, tornászat, csolnakázó tó, szinhaz, hangversen) 
s kirándulások; ugyszintén egy elsőrangu czigány-zenekar. et i 

Vagyontalan betegek hatósági ajánlat melüjnó 
gyen lakásban és gyógydij-mentességben rési slomb 

A bármily irányból jövő gyógyvendégek a földvári vasut ; 
szállanak ki, honnan 1 óra távolságra eső Előpatak magán- é 

szallitják a gyógyvedégeket; társas kocsin, ha csak egy szemé ggy e6j 
2 frt; több személynél személyenként 1 frt 30 kr. fizetendő. él " 

kocsi dija 3 frt. - Ezen koksikra jegyek a földvári állomásfónök" 
hatók. 

; 1 
Minden megkeresésre utasitást és felvilágositást készségő' 

Előpatak, 1898. május hó. 

A FURDŐIGAZGATÓS 
353. 12-20. 

Ny. Magyary Mihály nyomdájában Kolorsrárt.


